Постановление Большого совета 1439 года.
Истина, каковую свидетельствовал Иорге Дритцен против Иоганна из Майнца по имени Гутенберг. В присутствии Клауса Дунтценхейма и Клауса цур Хельтен.

[Показания Барбель фон Цаберн.]
Item Барбель фон Цаберн, торговка, сказала, что однажды ночью она разговаривала о разных вещах с Андреа Дритценом и между прочим спросила его, почему он так поздно не ложится спать, на что он ответил ей: Сначала я должен сделать — это 11. Тогда свидетельница сказала: Господи, сколько денег вы тратите, наверное, это стоило больше 10 гульденов. Он ответил ей: Ты дура, если думаешь, что это стоило мне всего 10 гульденов. Послушай, будь у тебя столько — больше 300 гульденов, тебе бы хватило на всю жизнь, а то, что мне это стоило почти 500 гульденов, так это даже мало, ведь потом понадобится еще, и я заложил все мое имущество и наследство. И свидетельница сказала: Упаси бог, это не удастся, что вы тогда будете делать? Он ответил:

Неудачи быть не может, не пройдет и года, как мы вернем наше состояние и все будем счастливы, если бог нас не накажет 12.

[Показания Эннель Шулътхейс.]
Item фрау Эннель Шультхейс, жена Ханса Шультхейса, резчика по дереву, сказала, что Лоренц Байльдек однажды пришел к ней домой, к Клаусу Дритпену, ее племяннику, и сказал ему: Дорогой Клаус Дритцен, покойный Андреа Дритцен имел четыре предмета, лежавших в прессе, и Гутенберг просил вас вынуть их из пресса и разобрать, чтобы никто не знал, что это такое, потому что ему бы не хотелось, чтобы это кто-нибудь видел 13. Свидетельница сказала также, что когда была у Андреа Дритцена, своего племянника, то часто помогала ему делать эту работу днем и ночью 14. Она сказала также, что ей известно, что Андреа Дритцен, ее покойный племянник, в то время заложил все свои доходы, но вложил ли он их в это предприятие, она не знает.

[Показания Ханса Зиденеггера.]
Item Ханс Зиденеггер сказал, что покойный Андреа Дритцен часто и много рассказывал ему, что вложил большие деньги в вышеупомянутое предприятие и оно много ему стоило, и при этом говорил свидетелю, что не знает, как ему быть [с долгами]. На это свидетель отвечал ему:

Андреа, раз уж ты вошел [в дело], то должен выйти. На что Андреа отвечал этому свидетелю, что обязан заложить свою собственность. Тогда закладывай, сказал ему свидетель, но никому не говори об этом. Андреа так и сделал, но была ли сумма заклада большой или малой, этого свидетель не знает.

[Показания Ханса Шультхейса.]
Item Ханс Шультхейс сказал, что Лоренц Байльдек однажды приходил к нему в дом, к Клаусу Дритцену, когда свидетель находился дома, после смерти Андреа Дритцена, его [Клауса] покойного брата, и тогда Лоренц Байльдек сказал Клаусу Дритцену: Ваш покойный брат Андреа Дритцен имел четыре предмета, которые лежат внизу в прессе, и Ханс Гутенберг просил, чтобы их вынули оттуда и положили на пресс в разобранном виде, чтобы не было видно, что это такое. Клаус Дритцен пошел искать эти предметы, но ничего не нашел 15. Этот свидетель сказал также, что он довольно давно, задолго до смерти Андреа Дритцена, слыхал от него, что это предприятие стоило ему больше 500 гульденов.

[Показания Конрада Заспаха.]
Item Конрад Заспах сказал, что Андреа Хейльман пришел к нему однажды на Кремергассе и сказал: Дорогой Конрад! Андреа Дритцен умер, а ты изготовил пресс и разбираешься в деле, так пойди, вынь эти предметы из пресса и разбери их, чтобы никто не знал, что это такое, а когда свидетель хотел выполнить просьбу — это было в день св. Стефана — вещь эта исчезла 16.

Свидетель сказал также, что покойный Андреа Дритцен занимал у него деньги, которые вложил в предприятие. Он сказал также, что покойный Андреа Дритцен однажды в разговоре с ним жаловался, что вынужден заложить все свое состояние, [58] на что свидетель сказал: Это плохо, но раз уж ты вошел в дело, то нужно и выходить из положения, и он знает наверное, что он [Андреа] заложил все свое состояние.

[Показания Вернера Смалърима.]
Item Вернер Смальрим сказал, что он совершил три или четыре торговых сделки 17, но для кого они совершались, он не знает. В том числе состоялась сделка на 113 гульденов, и за 60 гульденов давали расписку три человека, причем 20 гульденов пришлось на долю покойного Андреа Дритцена, и за день до платежа Андреа Дритцен сказал свидетелю, что пойдет домой и возьмет эти 20 гульденов, и свидетель попросил Андреа Дритпена собрать для него деньги со всех трех должников. Андреа так и сделал, после чего пришел к свидетелю и сказал, что деньги в доме у господина Антония Хейльмана 18 и он [свидетель] может их забрать, что свидетель и сделал, и взял деньги в доме у господина Антония, а остальные деньги полностью заплатил Фридель фон Зекинген 19.

[Показания Мидехарта Штокара.]
Item Мидехарт Штокар сказал: Когда покойный Андреа Дритпен заболел и слег в день св. Иоанна Крестителя на Рождество, когда был крестный ход, он лежал в комнате у свидетеля, в постели. И свидетель подошел к нему и спросил: Андреа, как ты себя чувствуешь? И он ответил:

Очень плохо. Я точно знаю, что умру. И сказал: Лучше бы я никогда не вступал в товарищество. Почему?— спросил свидетель. Он ответил: Я хорошо знаю, что мои братья никогда не придут к согласию с Гутенбергом. Свидетель спросил: Разве товарищество не имеет письменного контракта или при этом [т. е. при заключении контракта] не было людей [т. е. свидетелей]? Андреа сказал: Да, контракт есть. Тогда свидетель спросил его: Как возникло товарищество? И он, Андреа Дритпен, рассказал ему, как Андреа Хейльман, Ханс Риффе, Гутенберг и он вступили в товарищество, в которое, как он [свидетель] припоминает, он, Андреа Дритцен и Андреа Хейльман внесли по 80 гульденов каждый 20.

После того как они вступили в товарищество, он, Дритцен, и Андреа Хейльман переехали к Гутенбергу в предместье св. Арбогаста 21, где Гутенберг скрывал от них некое искусство, которое он не обязан был показывать им. Это им не понравилось, и они расторгнули после этого товарищество и заключили новый контракт 22, и каждый из них должен был добавить к 80 гульденам столько, чтобы получилось по 500 гульденов, и они двое считались за одного человека, а Гутенберг и Ханс Риффе каждый должны были внести столько, сколько они двое [Андреа Хейльман и Андреа Дритцен] вместе, после чего Гутенберг не должен был скрывать от них никакого искусства, которое знал, о чем был составлен письменный договор 23. И в случае, если бы один из них умер, товарищество обязано выплатить наследникам 100 гульденов 24, а остальные деньги и вложения в товарищество должны были остаться членам товарищества. Этот свидетель сказал, что покойный Андреа Дритцен ему тоже говорил в то время, он это слышал от него лично, что заложил какую-то часть своего состояния, но было это много или мало, и вложил ли он это в предприятие, этого свидетель не знает.

В присутствии Дибольта Бранта и Якопа Ротгебе.

[Показания Петера Экхардта.]
Item господин Петер Экхардт, священник из прихода св. Мартина, сказал, что покойный Андреа Дритцен посылал за ним на Рождество и просил его исповедовать, и когда свидетель пришел к нему, то исповедовал его и спросил, не должен ли он кому-нибудь, и не поручался ли он за кого-нибудь, и если так, то пусть скажет, и тогда Андреа Дритцен сказал, что он вступил в товарищество с некоторыми [людьми], Андреа Хейльманом и другими, и вложил туда 200 или 300 гульденов, так что у него нет ни пфеннига, и свидетель сказал также, что Андреа Дритцен тогда лежал на кровати одетый.

[Показания Томна Штейнбаха.]
Item Томан Штейнбах сказал, что Гессе, торговый посредник, однажды приходил к нему и спрашивал, не знает ли он какой-либо торговой сделки, на которой [заинтересованное лицо] согласилось немного потерять, и свидетель знал несколько и назвал [Гессену] Иоганна Гутенберга, Андреа Дритцена и Хейльмана, которым, кажется, нужны были наличные деньги. И этот свидетель купил для них 14 лютцельбургеров 25, а потом нашел [59] покупателя, которому перепродал заклад, на чем было потеряно 12,5 лютцельбургера.

Поручителем за них был Фридель фон Зекинген, это было записано в книгу торгового цеха.

[Показания Лоренца Байльдека.]
Item Лоренц Байльдек сказал, что Иоганн Гутенберг однажды послал его к Клаусу Дритцену, после смерти его [Клауса] брата покойного Андреа, сказать, чтобы Клаус никому не показывал пресс, оставшийся после Андреа, что свидетель и сделал, и Гутенберг просил также, чтобы он [Байльдек] взял на себя труд пойти к прессу, раскрыть его с помощью двух винтов, тогда части распадутся 26, и положить их в пресс или на пресс, чтобы никто не увидел и не заметил их.

Когда траур кончится, сказал [Байльдек Клаусу], пусть он зайдет к Иоганну Гутенбергу, так как тот хочет ему кое-что сообщить. Свидетелю хорошо известно, что Иоганн Гутенберг ничего не должен покойному Андреа, но что Андреа должен был расплачиваться с ним постепенно в определенные сроки, однако, умер до истечения первого срока. Он сказал также, что он [Андреа] никогда не бывал у них за общим столом, так как общий стол начали вести только после Рождества. Свидетель видел, что покойный Андреа часто ел у Иоганна Гутенберга, но никогда не видел, чтобы он заплатил хотя бы пфенниг.

[Показания Реймболъта фон Эгенхейма.]
Item Реймбольт фон Эгенхейм сказал, что приходил к Андреа незадолго перед Рождеством и спрашивал, что тот делает с этими вещами, которыми он занимается. Покойный Андреа отвечал ему, что это стоило ему более 500 гульденов, но что он надеется, когда все будет сделано, вернуть свои деньги с прибылью, так что сможет дать денег свидетелю и другим, и все его страдания будут вознаграждены сторицей.

Этот свидетель сказал, что в тот же день дал ему [Андреа] в долг 8 гульденов, так как тому нужны были деньги. Хозяйка дома, где жил свидетель, тоже несколько раз одалживала Андреа деньги. Андреа однажды приходил к свидетелю с кольцом, которое он оценил в 30 гульденов, и свидетель заложил для него кольцо евреям за 5 гульденов 27. Этот свидетель сказал также, что ему известно, что он [Андреа] осенью приготовил два пол-омена вина в двух бочонках, из которых пол-омена он подарил Иоганну Гутенбергу, а другие пол-омена Мидехарту, а также дарил Гутенбергу много груш. Однажды Андреа просил этого свидетеля продать ему два полуфудра вина, что свидетель и сделал, и из этих двух полуфудров Андреа Дритцен и Андреа Хейльман вместе подарили Гутенбергу один полуфудр 28.

[Показания Ханса Нигера.]
Item Ханс Нигер фон Бишовисхейм сказал, что Андреа приходил к нему и говорил, что ему нужны деньги, поэтому он вынужден обращаться к нему и другим своим арендаторам, так как он занимается кое-чем, на что не может собрать достаточно денег. Тогда свидетель спросил его, зачем он этим занимается. Он [Андреа] ответил, что он изготовитель зеркал 29.

Тогда свидетель смолол зерно и уплатил за него [т. е. долг, за Андреа]. Этот свидетель сказал, что он и Реймбольт покупали для него, для Андреа, однажды два полуфудра вина, и он [свидетель] отвозил вино, и, проезжая мимо [предместья] св. Арбогаста, он имел пол-омена на телеге, и Андреа взял его вино и отнес домой к Иоганну Гутенбергу и еще довольно много груш, и из этих двух полуфудров покойный Андреа и Андреа Хейльман подарили Иоганну Гутенбергу один полуфудр

В присутствии Бешвилера.

[Показания Фриделя фон Зекингена.]
Item Фридель фон Зекинген сказал, что Гутенберг заключил некую сделку, и он [свидетель] был поручителем, и что он не знает об этом ничего, кроме того, что это касалось также господина (Антония Хейльмана, но что долг, связанный с этой сделкой, был потом уплачен. Он сказал также, что Гутенберг, Андреа Дритцен и Андреа Хейльман просили его поручиться за них перед его [свидетеля] зятем Штольцем Петерсом за 101 гульден, что свидетель и сделал с условием, что эти трое выдадут ему письменное свидетельство о возмещении возможных убытков, которое и было написано и заверено печатями Гутенберга и Андреа Хейльмана. Но Андреа Дритцен имел все это за собой 30 и не успел подписать, и Гутенберг потом уплатил все деньги, на Великий Пост. Этот свидетель сказал также, что не знал [60] ничего о товариществе трех вышеназванных лиц, так как его не приглашали и он не был при этом 31.

[РУКОПИСЬ А. ЗАПИСЬ 2. ПОКАЗАНИЯ СВИДЕТЕЛЕЙ СО СТОРОНЫ ГУТЕНБЕРГА.]

В присутствии Франца Бернера и Бешвилера.

[Показания Антония Хейльмана.] Item господин Антоний Хейльман сказал: когда ему стало известно, что Гутенберг хочет взять Андреа Дритцена в долю как третьего участника в изготовлении зеркал для Аахенского паломничества 32, он [свидетель] стал очень просить его, чтобы он взял туда и Андреа, его [свидетеля] брата, так как тот хотел на этом заработать, на что он [Гутенберг] сказал, что не знает, как быть. Вдруг друзья Андреа завтра скажут, что это шарлатанство 33, а он этого не желает.

Тогда он [свидетель] стал упрашивать и составил для него [Гутенберга] документ, который тот должен был показать обоим Андреа, чтобы они все вместе посоветовались. Он принес им документ, и они посоветовались [и решили], что так и сделают, как написано [в документе], и пришли к соглашению 34.

Андреа Дритцен просил свидетеля помочь ему в этом деле деньгами. На что свидетель отвечал [Дритцену], что если у него [у Андреа] есть хороший заклад, то он поможет ему, и в конце концов помог ему, одолжив 90 фунтов, и принес ему деньги в предместье св. Арбогаста и заодно пожертвовал 2 фунта на монастырь св. Агнесы. И свидетель говорил тогда:

Андреа, зачем тебе столько денег, ведь тебе не нужно больше 80 гульденов? Он [Андреа] ответил, что ему нужны дополнительные деньги и что только за два или три дня до Благовещения во время Поста он должен был отдать 80 гульденов Гутенбергу. Свидетель, таким образом, дал Андреа 80 гульденов, так как соглашение было по 80 гульденов с каждого, кто входил в долю, помимо третьей части Гутенберга, которая оставалась у него. Эти деньги уплачивались лично Гутенбергу за долю и за искусство35 и не были вложены в товарищество.

Кроме того, Гутенберг говорил свидетелю: пусть он не думает, что и во всех других вещах будет так же. Раз уж он сделал так много для них и они во всем пришли к соглашению ничего не скрывать друг от друга, то это послужит на благо [тому] и другому 36.

Эти слова очень обрадовали свидетеля, и он похвалил их двоим [Андреа].

Позже, спустя долгое время, он [Гутенберг] повторял те же речи; ибо однажды свидетель обратился к нему с той же просьбой, что и раньше, и сказал, что хочет заслужить это у него 37. После этого он составил документ для него [основанный] на этом заявлении и [Гутенберг] сказал свидетелю: Передай им, пусть посоветуются, подходит ли им это. Так они и сделали, и советовались долго, и пригласили также его [Гутенберга], и тогда он сказал: Поскольку теперь имеется так много оборудования, и так много сделано, что ваша доля в товариществе почти равна вашим деньгам, то искусство будет вашим бесплатно 38.

Итак, они вошли с ним в соглашение по двум пунктам: один пункт они разрешили полностью, а второй прояснили. Пункт, по которому было достигнуто соглашение, заключался в том, что в случае смерти любого из них наследники покойного должны были получить от оставшихся в живых [компаньонов] сто гульденов через пять лет [по истечении срока соглашения] за все вещи, законченные или незаконченные 39, в качестве возмещения за деньги, вложенные [в дело], поскольку таков долг каждого из участников главе предприятия; а из форм и прочего оборудования 40 наследникам ничего не положено. Таким образом, он [Гутенберг] давал им большое преимущество, ибо в случае его [Гутенберга] смерти, та часть затрат, которая заранее была вложена в дело Гутенбергом, перешла бы к ним, т. е. в товарищество, а его [Гутенберга] наследники получили бы всего сто гульденов за все вещи, так же как и остальные [т. е. наследники всех остальных]. И было оговорено, что в случае смерти одного из них они не имели права обучать искусству наследников, рассказывать, в чем оно заключается и раскрывать секрет, и это было в интересах как свидетеля, так и Гутенберга.

После этого оба Андреа говорили свидетелю на [улице ?] Унтер ден Кюрзенер, что они пришли к согласию с Гутенбергом, и он устранил пункт, касающийся  [61]
Ханса Риффе, и согласился толковать последний пункт как он сформулирован в следующей статье контракта.

При этом они также сказали, что Андреа Дритцен дал Гутенбергу 40 гульденов, а брат свидетеля 50 гульденов, ибо была договоренности о выплате в то время 50 гульденов, как показывает документ, а потом на следующее Рождество 20 гульденов, это и было только что прошедшее Рождество, и позже, на четвертую неделю Великого Поста, еще такой же суммы денег, как указывает документ, который подписал свидетель. И свидетель утверждает, что [точно] соблюдал все сроки платежей и что эти деньги не были вложены в дело, они предназначались для Гутенберга [лично]. Кроме того, Андреа Дритцен не вносил денег за питание и никогда не тратился на еду и питье, когда устраивались складчины.

Свидетель сказал также, что ему хорошо известно, что незадолго до Рождества Гутенберг посылал своего слугу к обоим Андреа принести все формы; и они были расплавлены у него на глазах, и он сожалел о некоторых из них 41.

После этого, когда умер покойный Андреа и свидетель понял, что люди захотят увидеть пресс, Гутенберг сказал, чтобы они послали за прессом, так как он боялся, что его [пресс] увидят. И он послал своего слугу туда [в дом Дритцена], чтобы тот разобрал пресс. Он сказал ему, что хочет поговорить с ним, когда у того будет свободное время. Он сказал также, что о Реймболте Музелерсе и обязательствах перед ним никогда речи не было.

Господин Антоний Хейльман сказал также в другой раз, что самым длинным из двух документов был тот, о котором говорилось в вышеприведенном свидетельском показании, что Гутенберг просил передать его двум Андреа, чтобы они обдумали и посоветовались. А что касается другого документа, о котором говорилось, что он был первым, то свидетель не знает, был он или нет, так как это не сохранилось в его памяти. Он также сказал, что Андреа Дритцен и Андреа Хейльман давали вышеназванному Гутевбергу полфудра вина за то, что съели и выпили в его доме. Андреа Дритцен, в частности, дал ему [Гутенбергу] один омен вина и примерно сто регельских груш. Он [свидетель] потом спрашивал своего брата Андреа Хейльмана, когда начнется их обучение. И тот ответил ему, что Гутенберг еще не получил 10 гульденов от Андреа Дритцена, не считая 50 гульденов, которые тот [Андреа Дритцен] должен был выплатить в день св. Генриха.

[Показания Ханса Дюнне.]
Item Ханс Дюнне, золотых дел мастер, сказал, что три года тому назад он заработал у Гутенберга сто гульденов только на том, что относится к печатанию 42.

[Показания Мидехарта Штокара.]
Item Мидехарт Штокар сказал, что слышал от Андреа Дритцена, как тот говорил: Дай бог, чтобы сделанная работа была распродана товариществом. Таким образом он надеялся выйти из затруднений.

[РУКОПИСЬ В. ЗАПИСЬ 3.]

Жалобы и свидетельские показания Большого совета 1439 года.
Жалоба Лоренца Байльдека, слуги Гутенберга, на Иорге Дритцена.

Я, Лоренц Байльдек, приношу вам, господа-мастера, жалобу на Иорге Дритцена 43. Ибо он просил меня сказать вам правду, господа-мастера, и Совету, и я принес присягу в том, что сказал правду. Потом вышеназванный Иорге Дритцен пришел к вам и потребовал, чтобы за мной послали [из совета] для дачи показаний, причем он сказал, что я прошлый раз не сказал правды. Кроме того, он публично кричал мне: Слушай ты, правдивый свидетель, ты мне скажешь правду, даже если я попаду из-за тебя на виселицу,— и при этом нагло оскорблял меня и говорил, что я подлый лжесвидетель и злодей, чем обидел меня перед богом и людьми, и что есть дурное дело.

[РУКОПИСЬ В. ЗАПИСЬ 4.: СВИДЕТЕЛИ ГУТЕНБЕРГА.]

Свидетели Иоганна Гутенберга. Господин Антоний Хейльман; Андреа Хейльман; Клаус Хейльман; Мидехарт Штокар; Лоренц Байльдек; Вернер Смальрим; Фридель фон Зекинген; Эннель Дритцен; Конрад Заспах; Ханс Дюнне; мастер Хирц; господин Генрих Ользе; Ханс Риффе; господин Иоганнес Дритцен. [62]
[РУКОПИСЬ В. ЗАПИСЬ 5. СВИДЕТЕЛИ БРАТЬЕВ ДРИТЦЕН.]

Свидетели Иорге Дритцена. Священник прихода св. Мартина; Фридель фон Зекинген; Иокоп Имелер; Ханс Зиденеггер; Мидехарт Хоневе; Ханс Шультхейс, столяр; Эннель Дритцен, его жена; Ханс Дюнне, золотых дел мастер; мастер Хирц; Генрих Бизингер; Вильгельм Шуттер; Вернер Смальрим; Томан Штейнбах; Конрад Заспах; Лоренц Байльдек, слуга Гутенберга, и его [Лоренца] жена; Реймбольт фон Эгенхейм; Барбель (маленькая девочка); господин Иорге Зальцмюттер; Генрих Зидденегер; документ о десяти фунтах денег, которые господа священники из монастыря св. Петра-Апостола одолжили господину Андреа; документ о 2 фунтах, взятых взаймы у жителей Вормса; Ханс Росс, ювелир, и его жена; господин Гессе Штурм из монастыря св. Арбогаста; Мартин Фервер.

[РУКОПИСЬ С. ЗАПИСЬ 6.]

Постановление Страсбургского совета от 12 декабря 1489 года.
Мы: Кун Нопе, бургомистр, и Совет Страсбурга сообщаем всем, кто увидит, услышит или прочтет этот документ, что к нам явился Иорге Дритцен, наш гражданин, и от имени своего и своего брата Клауса Дритцена, который дал ему свое полное на то согласие, вызвал в суд Ханса Генсфляйша из Майнца, называемого Гутенбергом, живущего в нашем городе, и заявил, что Андреа Дритцен, его [Иорге] покойный брат наследовал некоторую собственность после смерти покойного отца, и довольно большую часть этого наследства и собственности он заложил на крупную сумму денег, и таким образом вступил в товарищество Ханса Гутенберга, и они довольно длительное время вместе осуществляли и вели свое предприятие, в которое он вложил крупную сумму денег. Так, Андреа Дритцен во многих случаях, когда они покупали свинец и прочее, что сюда относится, был поручителем, одалживал и оплачивал расходы. Когда же названный Андреа Дритцен умер, он [истец] и его брат Клаус много раз требовали у Гутенберга, чтобы он принял их в товарищество вместо покойного брата или же договорился с ними о деньгах, вложенных братом в его предприятие. Но он никогда не хотел этого делать и при этом ссылался на то, что Андреа Дритцен не вкладывал денег в его предприятие. Поэтому он [истец] надеется и верит, что докажет, что все это было так, как он говорил выше. Поэтому он желает, чтобы Гутенберг еще сегодня ввел его в наследство и в долю покойного брата Андреа Дритцена или же вернул им деньги, вложенные в дело покойным братом. Ибо это принадлежит им по праву наследования и по закону. Или же пусть объяснит, почему он не должен этого делать. На это Ханс Гутенберг отвечал, что такая просьба со стороны Иорге Дритцена кажется ему несправедливой, так как тому хорошо было известно из многочисленных бумаг и документов, которые он и его брат нашли у Андреа Дритцена, их брата, после его смерти, что он [Гутенберг] и их брат пришли к соглашению друг с другом. Следовательно, Андреа Дритцен присоединился к нему много лет назад и стал изучать и совершенствоваться в разных искусствах. И так он [Гутенберг] обучал его, по его просьбе, полировать камни, на чем он тогда хорошо зарабатывал. Спустя довольно долгое время он [Гутенберг] вместе с Хансом Риффе, фогтом из Лихтенау, занялся неким искусством, которое должно было быть использовано на паломничестве в Аахене, и они решили, что Гутенберг будет иметь две третьих, а Ханс Риффе одну треть [прибыли в деле]. Андреа Дритцен узнал об этом и просил его [Гутенберга] обучить его и наставить в этом искусстве, предлагая, что заплатит за это столько, сколько тот пожелает. Тогда же господин Антоний Хейпьман попросил его о том же для своего брата Андреа Хейльмана. После этого он рассмотрел просьбу их обоих и обещал им обучить и наставить их, и от этого искусства и предприятия уделить им половину [прибыли], так что они двое должны были получить одну долю, Ханс Риффе вторую долю [половины], а он половину. И за это эти двое должны были дать ему [Гутенбергу] 160 гульденов в его личное владение за обучение и наставление в искусстве. Итак, каждый из них был должен ему тогда по 80 гульденов. Все они знали, что паломничество состоится в этом году, и для этого они приготовлялись и готовили свое искусство. Однако, когда паломничество было отложено на год, они немедленно пожелали и потребовали от него [63] [Гутенберга] обучать их воем его искусствам и предприятиям, которые он после этого открыл или узнал каким-либо другим способом, и ничего не держать в секрете от них. Таким образом они убедили его прийти с ними к соглашению, и соответственно было решено, что они дадут ему в дополнение к первым деньгам 2,5 сотен гульденов, что составит всего 410 гульденов, и что они будут должны дать ему из этих денег 100 гульденов наличными, из коих он действительно получил 50 гульденов от Андреа Хейльмана и 40 гульденов от Андреа Дритцена, и Андреа Дритцен оставался должен ему 10 гульденов. Кроме того, каждый из них должен был дать ему [Гутенбергу] 75 гульденов тремя платежами, сроки которых были оговорены тогда же. Но Андреа Дритцен умер, не выплатив своего долга, и деньги остались за ним, на его счету. Но в то же время было особо оговорено, что это предприятие с искусством должно продолжаться полных пять лет, и если кто-нибудь из них умрет в течение этих пяти лет, все искусство и оборудование и законченная работа останется в распоряжении остальных членов товарищества, а наследники покойного получат сто гульденов по истечении пяти лет. Это и другие вещи были записаны тогда же и вручены Андреа Дритпену, чтобы он переписал и оформил контракт, скрепленный печатью, как показывает запись соглашения. А кроме того, Ханс Гутенберг действительно с тех пор обучал и наставлял их в этом предприятии и искусствах, что Андреа Дритцен признал на своем смертном ложе.

Поэтому и потому, что запись о соглашении, где это было оговорено, была найдена [в вещах, оставшихся] после Андреа Дритцена, о чем говорили и что подтвердили свидетели, и которую он с полным основанием надеялся представить суду, он потребовал, чтобы Иорге Дритцен и его брат Клаус вычли из 100 гульденов те 85 гульденов, которые был должен ему покойный брат Андреа, а оставшиеся 15 гульденов он хочет выплатить им, хотя мог бы это сделать через несколько лет, как о том говорится в записи соглашения по данному пункту. А то, что Иорге Дритцен говорил, что его покойный брат Андреа Дритцен взял, заложил и продал очень большую часть отцовского наследства и собственности, его [Гутенберга] не касается, и он не получал от него [Андреа] больше, чем говорил выше, за исключением пол-омена вина, корзины груш, и он [Андреа Дритцен] и Андреа Хейльман подарили ему полфудра вина. Однако они вдвоем съели у него в его доме значительно больше, и за это не было заплачено. Более того, пока он [Иорге] не потребовал ввести его в наследство [после покойного], он [Гутенберг] не знал ни о каком наследстве или собственности, в которое он должен был бы вводить его или был обязан сделать это. Более того, Андреа Дритцен никогда не давал поручительств за него, ни за свинец, ни за что другое, кроме одного раза с Фриделем фон Зекингеном, от какового [от поручительства] он освободил его после смерти, и о чем просит представить его свидетельство и показание.

В связи с этим, мы, бургомистр и Совет» выслушав означенную выше жалобу и ответ, прения и высказывания сторон, а также присяги и показания свидетелей, которых представили обе стороны, и особо договор, о котором шел спор в нашем присутствии, вынесли справедливый приговор и провозглашаем именем закона в согласии с принятым решением.

Поскольку существует документ, который свидетельствует, каким образом должно было произойти предполагаемое соглашение, Ханс Риффе, Андреа Хейльман и Ханс Гутенберг должны принести присягу на Священном писании, что дело было так, как сказано в вышеупомянутой записи соглашения, и что запись эта должна была служить основанием для официального договора, скрепленного печатью, если бы Андреа Дритцен оставался в живых, и Ханс Гутенберг должен также поклясться, что 85 гульденов остались ему неуплаченными Андреа Дритценом. Тогда эти 85 гульденов будут вычтены из вышеупомянутых 100 гульденов и оставшиеся 15 гульденов должны будут быть вручены упомянутым Иорге и Клаусу Дритценам, и тем самым 100 гульденов будут выплачены согласно упомянутой выше записи соглашения. Впредь Гутенберг не должен иметь ничего общего и никаких дел с Андреа Дритценом в связи с делом и товариществом. Такую присягу Ханс Риффе, Андреа Хейльман и Ханс Гутенберг принесли в нашем присутствии, за исключением того, что Ханс Риффе сказал, что в первый раз не присутствовал на обсуждении [условий контракта], но, [64]когда он пришел к ним и они сказали ему о соглашении, он не внес никаких изменений. Об этом и составлено настоящее постановление, в канун св. Люси и Оттилии [12 декабря 1439 г.].



Послесловие

Как видно из текста, суть тяжбы и ее результаты сводятся к следующему. Иоганн Гутенберг, гражданин Майнца, проживавший в Страсбурге, занимался «изготовлением зеркал» и владел неким «искусством». Этому «искусству» он согласился обучать двух молодых страсбуржцев: Андреа Дритцена и Андреа Хейльмана. Было организовано товарищество для продажи готовой продукции на паломничестве в Аахене в 1438 г. Паломничество было перенесено на год. Товарищество, однако, не распалось, а даже расширилось. Кроме Гутенберга и обоих Андреа в него вошли Ханс Риффе — фогт из Лихтенау, участвовавший в предприятии только деньгами, и, возможно, неофициально священник Антоний Хейльман, родственник Андреа Хейльмана. Компаньоны заключили контракт, предполагая юридически оформить на ближайшие пять лет не только товарищество для продажи готовой продукции, но и самое существование «предприятия с искусством». Самый молодой из компаньонов, Андреа Дритцен, неожиданно умирает. Братья покойного, Иорге и Клаус, вчиняют Гутенбергу иск, требуя принять их в долю или вернуть им пай Андреа. Однако Гутенберг, предусмотревший в условиях контракта возможность смерти кого-либо из компаньонов, выплачивает истцам оговоренную на этот случай сумму отступного, равную 100 гульденам; предварительно вычтя из нее 85 гульденов, которые Андреа Дритцен оставался должен ему за обучение, о чем также был соответствующий пункт в контракте. Для Гутенберга результатом тяжбы было сохранение товарищества и соблюдение тайны своего «предприятия с искусством». Братьям Дритцен пришлось удовлетвориться 15 гульденами отступного.

Для изучения раннего периода книгопечатания особый интерес представляют те несколько мест документа, которые содержат либо косвенные указания на изобретение, либо более конкретные указания на некоторые реалии типографского дела. 1139 г. Свидетели, привлеченные по делу, говорят об «искусстве», «искусстве и предприятии», «предприятии с искусством», «некоем искусстве, которое он, Гутенберг, не был обязан показывать всем», «которое он знал»; о плате «за долю и за искусство»; о том, что у компаньонов имеется «оборудование», «много оборудования», «вещи законченные и незаконченные», «формы» и «прочее оборудование».

В тексте встречаются упоминания о «прессе»; о некоей «вещи» или «четырех предметах, лежавших в прессе», которые можно было положить на пресс «в разобранном виде», «вынуть из пресса и разобрать, чтобы никто не знал, что это такое»; о том, что Гутенберг просил «никому не показывать пресса», приказывал своему слуге «пойти к прессу, раскрыть его (пресс? предмет?), тогда части распадутся», и положить их «в пресс или на пресс, чтобы никто не увидел и не заметил их»; о том, что ювелир Ханс Дюнне «три года тому назад заработал у Гутенберга сто гульденов только на том, что относится к печатанию»; о том, что участники товарищества «покупали свинец и прочее»; что Андреа Дритцен никогда «не давал поручительств ни за свинец, ни за что другое», о том, что Гутенберг посылал «принести все формы, и они были расплавлены у него на глазах».

Ясно, что уже в 1439 г. Гутенберг решал целый ряд технических проблем, несомненно связанных с изобретением книгопечатания. Однако, насколько далеко он продвинулся в этом направлении? Точнее, существовал ли уже в Страсбурге рецепт типографского сплава и словолитный ручной прибор, который принято считать ядром изобретения? Если принять интерпретацию Фурмана, который считает, что исчезнувшая «вещь» состояла из четырех деталей, скрепленных двумя винтами, и представляла собой именно словолитный ручной инструмент 44, то следует предположить, что «законченные вещи» были готовой продукцией первой европейской типографии, а ювелир Ханс Дюнне имел в виду не некое «тиснение» вообще, как полагает Руппель, а конкретно книгопечатание.

До сих пор неизвестно ни одного издания, которое можно было бы датировать концом 30-х или началом 40-х годов XV в. и локализовать в Страсбурге.

Однако хотелось бы обратить внимание на несколько деталей в майнцских  [65] изданиях конца 50-х годов, которые, особенно, если рассматривать их под углом зрения страсбургских актов 1439 г.,— наводят на мысль о связях со Страсбургом.

Это, во-первых, ранние 27-строчные донаты, найденные в переплетах страсбургских инкунабулов 45. Это, во-вторых, расчетные даты календарей «Cisianus'a» и «Астрономического». «Cisianus» 46 издан в Майнце в 1456 г., но написан на эльзасском диалекте средневерхненемепкого языка (как и страсбургские акты) и рассчитан на1444 г. «Астрономический календарь» 47 на 1448 г. был издан в Майнце в 1458 г.

Как же объяснить тот факт, что календари, рассчитанные на 1444 и 1448 гг., сходят с печатного пресса только спустя 12—10 лет соответственно? На наш взгляд, это может объясняться тем, что они были перепечатками не дошедших до нас изданий 1444 и 1448 гг. Издание этих календарей — в отличие, скажем, от «Турецкого календаря» или «Турецкой буллы», текст для которых составлялся специально в расчете на печатное размножение, — диктовалось не политическими соображениями заказчика, но коммерческими интересами типографа, который, очевидно, смог воспользоваться уже готовым оригиналом. Вопрос о происхождении текстов заслуживает особого рассмотрения.

Здесь уместно вспомнить, что акты страсбургской тяжбы сообщают о пятилетнем сроке договора, подписанного Гутенбергом и его компаньонами в 1439 г., а записи в городских архивах Страсбурга говорят о том, что Гутенберг уехал оттуда только к осени 1444 г. Таким образом, расчетная дата «Cisianus'a», как нам кажется, позволяет составить некоторое представление о том, каковы были «все вещи, законченные и незаконченные», о которых шла речь во время страсбургского процесса 1439 г.

Акты тяжбы «Братья Дритцен против Гутенберга» (Страсбург, 1439 г.) — один из интереснейших документов середины XV в., имеющий большое значение для выяснения истории раннего книгопечатания. Определенные места самого текста и варианты его интерпретации говорят в пользу забытой, но, в общем, не окончательно опровергнутой страсбургской версии изобретения книгопечатания.

(пер. Э. В. Венгеровой-Зиллинг) 
Текст воспроизведен по изданию: Акты страсбургского процесса 1439 года "Братья Дритцен против Гутенберга" // Книга и графика.  М. Наука. 1972
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11 Андреа, очевидно, заканчивал какую-то работу, которую прервал после прихода Барбель.

12 Документы датированы декабрем 1439 г. Андреа Дритцен умер, как явствует из текста, после Рождества, т. е. почти за год до процесса. К концу 1439 г.. следовательно, компаньоны надеялись получить прибыль, распродав готовую продукцию. Значит, какой-то способ производства ими уже был освоен (Фурман).

13 Все участники процесса, входившие в дело, старались не раскрыть секрета, которым, как видно из свидетельства фрау Шультхейс, дорожил и сам Гутенберг. Самая эта секретность автоматически снимает предположение об изготовлении товариществом обычных зеркал, шлифовании камней и других ремеслах, о которых на том же процессе говорилось вполне открыто.

14 Имеется актовое свидетельство 1446 г. об имуществе, оставшемся после Андреа Дритцена, где упомянут snytzelzeug — «инструмент для резания», а также некоторое количество больших и малых книг. На этом основании О. Хупп делает предположение, что Андреа резал листы, а фрау Шультхейс их брошюровала.

15 Исчезновение «четырех предметов» подтверждает следующий свидетель, столяр или плотник Конрад Заспах, он говорит не о четырех, а об одной вещи.

16 День св. Стефана приходится на 26 декабря, т. е. на второй день рождественской недели. Заспах ошибочно называет это время, так как, по свидетельству Мидехарта Штокара, Андреа Дритцен еще 27 декабря был жив (Фурман).

17 Это значит, что Смальрим выполнял роль ростовщика или маклера, доставая деньги в долг для участников товарищества. Судя по кредиту, товарищество располагало довольно крупными суммами (Фурман).

18 Антоний Хейльман, родственник Андреа Хейльмана, столь упорно стремившийся поместить его в обучение к Гутенбергу (см. ниже показания Антония Хейльмана), был, очевидно, сам тайным членом товарищества. Так как его положение священника не позволяло ему входить в долю, он использовал для этого Андреа (Фурман).

19 Ниже этот Фридель фон Зекинген сам выступает как свидетель со стороны Дритценов же. Из показаний Смальрима и из его собственных следует, что он снабжал товарищество деньгами. Вероятно, он был ростовщиком, хотя на суде выступает как поручитель за товарищество (Фурман).

20 «В качестве простои платы за обучение эта сумма исключительно высока. Но я склонен принять, что Гутенберг включил в нее плату за участие в изобретении в качестве пая в деле». (A. Rappel. Johannes Gutenberg. Sein Leben und sein Werk. Berlin, 1947, S. 89).

21 После заключения первого договора оба Андреа переселились в дом Гутенберга в качестве учеников.

22 Руппель справедливо полагает, что имели место два контракта, причем второй был заключен по расторжении первого.

23 В актах достаточно четко и неоднократно фиксируется факт, что Гутенберг владел неким искусством. Никто из свидетелей не высказывает сомнений в его компетентности.

24 Благодаря этому пункту договора Гутенберг выигрывает процесс (см. ниже «Постановление Большого совета»).

25 Т. е. заложил какое-то имущество членов товарищества из 14 лютцельбургеров годовых, а потом перепродал заклад с выгодой для себя. «Нужда в наличных деньгах была велика — судя по размерам суммы, так как простой размен и передача этих денег обошлись членам товарищества в 12,5 гульдена — стоимость хорошей лошади» (Фурман, стр. 81).

26 Существует несколько гипотез о том, о каком именно устройстве говорится в свидетельстве Байльдека, слуги Гутенберга. Цедлер, Мори: неизвестный предмет — инструмент для отливки литер в опоку; Оден: это пластины, полученные путем заливки набора из пунсонов оловом (стереография); Руппель: неизвестный предмет — рамка, державшая наборную форму, при развинчивании которой набор рассыпался; Фурман: предмет из четырех частей — словолитный ручной инструмент (см.: Н. В.Варбанец. Современное состояние гутенбергского вопроса. — Сб. «500 лет после Гутенберга». М., «Наука», 1968, стр. 84—85).

27 В средние века ростовщичество считалось смертным грехом, поэтому открыто им могли заниматься только инаковерующие, обычно евреи. Однако имелось множество способов оформить ростовщическую сделку как продажу ренты, покупку ценностей в рассрочку и т. Д.

28 Омен равен ок. 1,3 л., фудр. — ок. 13,6 л.

29 Руппель считает, что изготовление зеркал могло быть действительной целью товарищества. Другие исследователи допускают, что изготовление зеркал — условный шифр, скрывающий эту цель. Третьи — что под «зеркалами» следует понимать «зерцала человеческого спасения», однолистки назидательного и душеспасительного содержания.

30 Речь идет о том, что Андреа Дритцен, заболев, не успел поставить своей подписи под документом.

31 Т. е. при подписании контракта об организации товарищества.

32 Известно, что на ярмарках, устраиваемых вовремя паломничеств, одним из наиболее ходовых товаров были ксилографии — однолистки с изображением святого и подписью к гравюре. Продавались там и короткие тексты — «зерцала человеческого спасения», но и обычные зеркала тоже.

33 Если бы второй договор касался изготовлении простых зеркал, вряд ли Гутенберг стал бы опасаться упреков в шарлатанстве. Очевидно, дело было неизвестным и новым.

34 Из этого пассажа чувствуется, что Гутенберг был моложе Антония Хейльмана и, кажется, менее его искушен в юридических делах. Известно, что Хейльманы владели бумажной мельницей, так что заинтересованность Антония в делах товарищества не вызывает сомнений. К тому же он был священником, человеком не только грамотным, но и образованным. Похоже, что он всячески поддерживал и стимулировал начинание Гутенберга.

35 «За долю» — т. е. за право участия в товариществе и его прибыли; «за искусство» — т. е. за право участия в изобретении. Последняя оговорка кажется нам убедительным доказательством того, что товарищество не занималось изготовлением зеркал.

36 Гутенберг уверил Хейльмана, что в дальнейшем он больше не будет брать деньги за раскрытие последовательно каждого из секретов искусства. Придя к соглашению с компаньонами, Гутенберг обязывался не скрывать от них ничего и требовал того же от них (Фурман).

37 Антоний Хейльман второй раз просит Гутенберга принять в товарищество Андреа Хейльмана и намекает, что и сам будет небесполезным для компаньонов.

38 Гутенберг еще раз подтверждает, что после основания товарищества ничего не собирается скрывать от компаньонов. Плата, которую он потребовал от них за участие в доле, была, очевидно, небходима для сохранения права собственности на оборудование, т. е. на само изобретение. Если бы он вошел в товарищество на паях с равной долей, он потерял бы право на руководство и приоритет.

Важное упоминание об оборудовании будет встречаться еще неоднократно и в других гутенберговских документах. «Оборудование» в связи с упоминанием о совместном ведении хозяйства («burse» — общий стол и котелок в показаниях Лоренца Байльдека) может означать мастерскую, т. е. печатню. Свидетели говорят и о прессе, п о свинце, и о формал (см. ниже). Следов этой печатни, увы, не сохранилось, как не сохранилось и издании, вышедших в Страсбурге прежде Библии Ментелина, основавшего свою печатню ок. 1458 г. С другой стороны, столь быстрое освоение типографского дела Ментелином может означать его знакомство с ним еще во времена пребывания Гутенберга в Страсбурге. Тем более, что потомки Ментелина носили ту же фамилию — Шотт, что и сапожник Клаус Шотт, с которым Гутенберг судился из-за оскорбления, нанесенного сапожнику во время процесса с Эннелин цу дёр Изерин Тюр (К. Schorbach. Die urkundliche Nachrichten uеber Johannes Gutenberg,— «Festschrift, zum 500-jahrigen Jeburtstage von Johann Gutenberg». Mainz, 1900).

39 Упоминание о законченных вещах можно понять так, что страсбургское товарищество изготовляло готовую для продажи продукцию, а не просто работало над изобретением. Ср. свидетельство гуманиста Якоба Вимпфелинга в его «Epitome rerum germanicarum. Argentorati. 1505»: «В 1440 г. от Рождества Христова в царствование императора Фридриха III Иоганном Гутенбергом из Страсбурга был изобретен новый способ письма, чем было оказано великое и почти божественное благодеяние всему миру. Оттуда он переехал в Майнц, где счастливым образом завершил свое изобретение» (цитируем по немецкому тексту у ван дeр Линде: «Geschichte der Erfindung der Buchdruckerkunst», Bd. I—III. Berlin, 1886, Bd. III, S. 737).

40 Упоминание о формах многозначительно дополняет упоминания об оборудовании, прессе и свинце (см. ниже).

41 Хупп объясняет это место так: Гутенберг просил расплавить или отлить свинцовые детали. Ни дерево (версия о деревянных литерах), ни песок (версия о литье в опоку) не могли иметься в виду. По Хуппу, Гутенберг приказал расплавить формы, так как они не получились или были изношены или повреждены. По Фурману, это было сделано ради сохранения тайны.

42 Свидетельство Ханса Дюнне — наиболее широко известный фрагмент Страсбургских актов 1439 г. Слово «trucken», правда, может означать не только печатание книг, но и всякое тиснение вообще (Руппель). Однако в сочетании с упоминанием о формах, свинце, прессе, секретном искусстве и новом предприятии, а также о книгах, оставшихся после Андреа Дритцена, не говоря обо всем контексте дальнейшей биографии Гутенберга, оно приобретает значение первого, самого раннего публичного упоминания о печатании книг в Европе.

43 Байльдек упомянул о том, что Андреа Дритцен пользовался гостеприимством Гутенберга, не заплатив «ни пфеннига» за стол. Это было оскорбительно для Иорге (Фурман).

44 О. W. Fuhrmann. Gutenberg and the Strassbourg documents..., p. 75, p. 119—140.

45 CW 8679 и CW 8677 обнаружены в переплетах страсбургских инкунабулов: GW 8676 — в переплете базельского инкунабула.

46 «Cisianus» (GW 7054) — латинский календарь в переводе на немецкий язык. Существует один экземпляр издания, хранящийся в Кембридже, в Университетской библиотеке. Куплен в 1879 г. у антиквара Тросса за 200 франков. Название происходит от первых слов латинского текста: «Cisio Janus» — «начинается январь». Календарь служил для запоминания календарных дат. Годился на несколько лет. В основе текста — средневековая запись. Сохранился текст на все 12 месяцев. Каждое слово в строке соответствует одному дню месяца, в то время как в латинском оригинале одному дню соответствовал один слог. В каждой строке — рифма, облегчающая запоминание. Всего 36 строк текста плюс одна строка-заголовок. Между заголовком и текстом — строка пробела.

Бумажный лист: 255x342 мм, первоначальные размеры: 430x310 мм. Филигрань — голова быка с крестообразной перекладиной (аналогичный сорт бумаги встречается среди сортов В42). Комплект шрифта: 7 прописных, 8 строчных, 7 прочих знаков. Шрифт — DK в «календарном варианте», нижние строки заполнены орнаментирующими точками (Риччи, № 22).

47 Единственный вариант «Астрономического календаря на 1448 год» (GW 1255) был найден Г. Цедлером в переплете кодекса XV в., принадлежавшего бенедиктинскому монастырю в Шенау.

Датировка 1458/9? предложена К. Вемером: С. Wehmer. Mainzer Probedrucke in der Type... Muenchen, 1948. Календарь представляет собой популярное пособие по астрологии для любителей, первоначально рассчитанное на 1448 г., но годившееся к употреблению в течение последующего десятилетия.

Сохранился фрагмент календаря на январь, февраль, март и апрель. Объем фрагмента: 2 лл. на бумаге. Предполагаемый объем издания: 6 лл. Листы (289x223 мм и 288x224 мм) склеивались в однолистный календарь размером 670x720 мм. Сохранилась одна страница текста. Печать односторонняя. Формат полосы набора: 270x180 мм. Комплект шрифта: 8 прописных, 60 строчных литер, 2 прочих знака. Единственный знак препинания — точка над строкой. Красные и голубые инициалы врисованы от руки. Выключка не сохранилась, текст обрезан переплетчиком для вклейки в кодекс Шенау.

Принятые сокращения:

GW — «Gesamtkatalog der Wiegendrucke». Leipzig.

